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Finančným leasingom sa rozumie právny vzťah medzi leasingovou spoločnosťou GE Money, a.s. (ďalej len "Spoločnosť") a leasingovým 
užívateľom (ďalej len "Užívateľ") založený na základe uzatvorenej leasingovej zmluvy (ďalej len "Leasingová zmluva" alebo "LZ") a 
podliehajúci ustanoveniam týchto Všeobecných zmluvných podmienok finančného leasingu spoločnosti GE Money, a.s. (ďalej len 
"Podmienky"). Spoločnosť a Užívateľ sa dohodli, že LZ sa uzatvára podľa ustanovenia § 262 ods. 1 zákona č. 513/1991 Zb., obchodného 
zákonníka v platnom znení ako zmluva nepomenovaná v zmysle ustanovenia § 269 ods. 2 obchodného zákonníka. Účelom Leasingovej 
zmluvy je poskytnúť Užívateľovi službu spočívajúcu v kúpe určitej veci alebo súboru vecí (ďalej len "Predmet leasingu" alebo "PL"), 
odovzdanie PL Užívateľovi na prevádzkovanie na dobu trvania LZ a predaj PL Užívateľovi za vopred dohodnutú cenu; nebezpečenstvo škôd 
na PL a škôd spojených s jeho prevádzkou nesie vždy a v plnom rozsahu Užívateľ a PL môže prejsť po skončení LZ do vlastníctva 
Užívateľa. 
V neupravených otázkach sa LZ riadi príslušnými právnymi predpismi, najmä všeobecnými ustanoveniami obchodného zákonníka. 
PL sa nadobúda do vlastníctva LSP podľa záväznej požiadavky a špecifikácie Užívateľa (najmä vlastností, technických náležitostí, dodacích 
podmienok i výberu dodávateľa) kúpnou zmluvou uzatváranou s výrobcom, distribútorom alebo iným subjektom (ďalej len "Dodávateľ"). 
Užívateľ uhrádza Spoločnosti náklady na obstaranie PL a úhradu za služby poskytnuté na základe uzatvorenej LZ a v súvislosti s ňou 
v leasingových splátkach. Ak je Užívateľom fyzická osoba, ktorej bol poskytnutý finančný leasing na iný účel ako na výkon zamestnania, 
povolania alebo podnikania, je považovaný za spotrebiteľa podľa zákona č. 258./2001 Z.z. o spotrebiteľských úveroch v platnom znení (ďalej 
len "ZSU"),  ktorý má v zmysle §7 ZSÚ nasledovné práva ak Dodávateľ a Spoločnosť uzavreli zmluvu o výlučnom poskytovaní 
spotrebiteľského úveru  a na základe takejto zmluvy Užívateľ získal spotrebiteľský úver a Užívateľ uplatnil u Dodávateľa nárok na riadne 
plnenie alebo na náhradu škody, ale jeho oprávnená požiadavka nebola uspokojená: 
a) pozastavenie splácania leasingových splátok  až do doriešenia reklamácie voči Dodávateľovi bez zvýšenia ceny leasingu; 
b) vrátenie alikvotnej časti splátok uhradených platieb; 
c) dohodnutie nového splátkového kalendára.  
 Ustanovenia ZSU sa primerane použijú i na úpravu vzťahov založených LZ. 

I. Vznik a doba trvania LZ. 

Leasingová zmluva nadobúda platnosť písomným prijatím návrhu Spoločnosti zo strany Užívateľa. Písomné zmluvné prejavy Spoločnosti i 
Užívateľa musia byť na tej istej listine. Leasingová zmluva nadobúda účinnosť v okamihu, keď je PL odovzdaný Užívateľovi. Články I, II a XI 
Podmienok nadobúdajú účinnosti súčasne s nadobudnutím platnosti LZ. Články III až XI Podmienok nadobúdajú účinnosti až nadobudnutím 
účinnosti LZ. V prípade, že Dodávateľ neodovzdá PL, nemá to za následok vznik akéhokoľvek nároku Užívateľa na náhradu škody alebo 
majetkovú sankciu voči Spoločnosti. 

II. Prevzatie PL - záručné podmienky. 

1. PL vyberá a Dodávateľa PL volí Užívateľ. Pred začatím rokovania o uzatvorení kúpnej zmluvy je Užívateľ i jeho prípadný ručiteľ povinný 
preukázať Spoločnosti solventnosť a schopnosť splniť svoje záväzky podľa LZ a Podmienok. Spoločnosť je oprávnená overovať 
vierohodnosť a dôveryhodnosť takýchto údajov. 

2.  Užívateľ si zvolil PL sám a prehlasuje, že bol s ním, s jeho súčasťami a ich stavom oboznámený. Ručí a je plne zodpovedný za 
jednotlivé vlastnosti a spôsobilosť tohto PL, najmä za jeho vhodnosť pre predpokladané použitie, za to, že použitie PL je v súlade s 
právnymi predpismi a technickými normami platnými v SR a jeho opotrebenie zodpovedá veku a spôsobu užívania. Spoločnosť je 
oprávnená pred uzatvorením LZ alebo i dodatočne po jej uzavretí preveriť na náklady Užívateľa vhodnosť použitého PL nezávislou 
znaleckou agentúrou podľa výberu Spoločnosti. V prípade, že PL nebude do leasingu doporučený, účel zmluvy považujú zmluvné strany 
za zmarený bez zavinenia ktorejkoľvek z nich a vracajú si vzájomné plnenie tak, že Užívateľovi sa vrátia späť zaplatené splátky ku dňu, 
kedy sa dozvedela Spoločnosť o nedoporučení PL do leasingu. Spoločnosť nemá povinnosť vrátiť administratívny poplatok a poplatok 
za preverenie. Spoločnosť nie je povinná Užívateľovi zdôvodňovať nedoporučenie PL do leasingu. Užívateľ nemá právo na náhradu 
škody, ušlého zisku ani iné obdobné plnenia. Užívateľ je povinný vrátiť PL Dodávateľovi. V tejto veci nebude Spoločnosť poskytovať 
Dodávateľovi ani Užívateľovi žiadnu súčinnosť. 

3. Užívateľ je oprávnený a povinný prevziať PL za podmienok dohodnutých medzi Dodávateľom PL a Spoločnosťou na základe plnej moci, 
ktorá je súčasťou LZ (článok 7). Užívateľ je povinný prevziať PL riadne a včas, najmä vytvoriť na vlastné náklady pre prevzatie potrebné 
technické, právne a vecné predpoklady a postupovať pri prevzatí s náležitou odbornou starostlivosťou. 

4. O odovzdaní a prevzatí PL spíše Užívateľ s Dodávateľom doklad o prevzatí dodávky ("Protokol o odovzdaní"), v ktorom bude 
Spoločnosť označená ako vlastník PL. Podpisom Protokolu o odovzdaní prechádza na Spoločnosť vlastnícke právo k PL, avšak 
nebezpečenstvo škôd prechádza na Užívateľa. Užívateľ zodpovedá za to, že popis PL uvedený v Protokole o odovzdaní zodpovedá 
skutočnosti, vrátane identifikačných znakov uvedených v technickom preukaze. 

5. Ak Užívateľ neprevezme PL v dohodnutom termíne, je povinný uhradiť Spoločnosti náklady, ktoré jej týmto vznikli vrátane eventuálnej 
vzniknutej škody a ďalej zmluvnú pokutu vo výške 2 % (slovom dve percentá) z obstarávacej ceny PL. Pokiaľ Spoločnosť zaplatila 
Dodávateľovi celú kúpnu cenu a Užívateľ odmieta prevziať PL z iných dôvodov ako sú popísané v tomto článku, tj. prevzatie PL zmarí 
Užívateľ, Užívateľ je povinný zaplatiť Spoločnosti celú kúpnu cenu. 

6. Užívateľ zabezpečí všetky záručné a pozáručné prehliadky a opravy PL a nesie všetky ich náklady. Užívateľ je povinný zoznámiť sa so 
servisnými a záručnými podmienkami Dodávateľa a riadiť sa nimi. 

7.  PL si vybral Užívateľ sám a preto Spoločnosť nezodpovedá za jeho prípadné vady vrátane vád právnych. Na Užívateľa prechádza 
uzavretím LZ právo uplatňovať nároky zo zodpovednosti za vady a zo záruky podľa záručných podmienok Dodávateľa, okrem práva 
odstúpiť od kúpnej zmluvy. Tieto práva si uplatňuje Užívateľ sám, bez súčinnosti Spoločnosti. Náklady spojené s uplatnením reklamácie 
vrátane súdnych nákladov nesie v plnej výške Užívateľ. 

8. Užívateľ je povinný i pri výskyte vád na PL platiť dohodnuté leasingové splátky a strpieť dočasnú nemožnosť užívania PL počas jednania 
o reklamácii na adrese Dodávateľa uvedeného v kúpnej zmluve, vykonaní opráv a riešení právnych vád. 

9. Ak sa vyskytnú pri prevzatí vady PL, postupuje Užívateľ nasledovne: 
      Ak ide o vady zjavné a neodstrániteľné, nie je PL oprávnený prevziať a podpísať Protokol o odovzdaní a je povinný o tejto skutočnosti 

bezodkladne písomne informovať Spoločnosť, a to najneskôr do 3 dní, odo dňa, kedy zistil takéto vady PL. 
      Ak ide o vady zjavné, ale odstrániteľné, je povinný trvať na ich bezodkladnom odstránení a PL prevziať až po úplnom a riadnom 

odstránení vád. Užívateľ zodpovedá za škodu, ktorá by Spoločnosti vznikla z chybného alebo oneskoreného uplatnenia vád dodávky. 
10. O skutočnosti, že Užívateľovi vznikla povinnosť uplatniť akékoľvek právo Spoločnosti, je Užívateľ povinný ihneď, avšak najneskôr do 3 

dní od vzniku takej povinnosti, písomne informovať Spoločnosť, a to pred uplatnením tohto práva. Bez predchádzajúceho písomného 
súhlasu Spoločnosti nesmie Užívateľ odstúpiť od kúpnej zmluvy. Toto právo odstúpiť od kúpnej zmluvy, prináleží výhradne Spoločnosti. 
Odstúpenie od kúpnej zmluvy v prípade, že tak urobí Užívateľ, je preto neplatné. 
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11. Ak si Užívateľ nesplní hore uvedené povinnosti, najmä ak nebude v hore uvedenej lehote 3 dní informovať Spoločnosť o tom, že vznikla 

povinnosť uplatniť akékoľvek právo Spoločnosti voči Dodávateľovi alebo že PL má neodstrániteľné vady, zaväzuje sa zaplatiť 
Spoločnosti zmluvnú pokutu vo výške 3 % (slovom tri percentá) z obstarávacej ceny PL. 

12. Užívateľ je zároveň povinný preberaný PL dôkladne prezrieť a plne zodpovedá za to, že PL je preberaný úplne kompletný (t.j. vrátane      
všetkého Dodávateľom deklarovaného príslušenstva) a zodpovedá popisu v Protokole o odovzdaní. Nebezpečenstvo škôd na PL 
prechádza jeho prevzatím na Užívateľa. Ak Užívateľ odmieta prevziať PL z iných dôvodov než uvedených v čl. II Podmienok, tzn. 
prevzatie PL zmarí, je Spoločnosť oprávnená ponechať si mimoriadnu splátku ako zmluvnú pokutu. 

III. Vlastníctvo a užívanie. 

1. Spoločnosť zostáva po celú dobu finančného leasingu vlastníkom PL, pričom práva a povinnosti prislúchajúce vlastníkovi (okrem práva 
zcudziť a zaťažiť PL právom tretej strany) má Užívateľ, pokiaľ nie je dohodnuté inak. 

2. Uzatvorením LZ udeľuje Spoločnosť právo na užívanie PL Užívateľovi počas dohodnutej doby. Užívateľ je povinný udržovať PL 
v technicky bezchybnom stave a užívať ho výlučne spôsobom a v rozsahu danom charakterom zariadenia, technickými podmienkami, 
návodom na obsluhu a príslušnými normami a predpismi platnými pre prevádzku daného PL. Je povinný chrániť PL proti odcudzeniu, 
strate, zničeniu, poškodeniu či nadmernému opotrebeniu. 

3. Užívateľ je povinný zabezpečiť, aby PL obsluhovali či prevádzkovali iba osoby na to oprávnené a riadne zaškolené. Užívateľ je povinný 
na vlastné náklady odstrániť škody na PL vzniknuté počas trvania LZ, pokiaľ tieto nie sú kryté poskytovanou zárukou alebo poistením a 
bezodkladne informovať Spoločnosť o vzniku škody, o opatreniach prijatých na jej odstránenie a o jej odstránení. 

4. Užívateľ je povinný starať sa o PL tak, aby na ňom nevznikla škoda. Je povinný bezodkladne informovať Spoločnosť o vzniknutých 
škodách a poruchách na PL a strpieť obmedzenia v užívaní v rozsahu nutnom pre vykonanie záručných a pozáručných opráv. 

5. Užívateľ je povinný dodržiavať servisný cyklus predpísaný výrobcom alebo Dodávateľom, pričom je povinný využívať výhradne služby 
značkových opravovní a servisov tak, aby každý servisný zásah bol zapísaný v servisnej knižke a potvrdený servisom. Túto servisnú 
knižku je povinný na požiadanie predložiť Spoločnosti. Užívateľ sa taktiež zaväzuje nepoužiť nehomologované náhradné diely. 
Nedodržanie tohto režimu (ustanovení tohto bodu) bude chápané ako hrubé porušenie LZ. 

6. Bez predchádzajúceho písomného súhlasu Spoločnosti nesmie Užívateľ uskutočňovať na PL úpravy okrem bežnej údržby, opráv a 
nepodstatných úprav neznižujúcich hodnotu PL. O týchto úpravách je povinný vopred písomne informovať Spoločnosť. Uskutočnenie 
úprav PL zo strany Užívateľa nie je spojené s právom požadovať od Spoločnosti náhradu vynaložených nákladov. Spoločnosť je 
oprávnená požadovať v prípade skončenia trvania LZ odstránenie úprav nad rámec úprav povolených podľa LZ a uvedenie PL do 
pôvodného stavu zo strany Užívateľa na jeho náklady. Ak uskutoční Užívateľ technické úpravy, je taktiež povinný uhradiť prípadné 
zníženie hodnoty PL. 

7. Užívateľ hradí v plnej výške všetky náklady spojené s prevádzkovaním, opravami a údržbou PL. 
8. Užívateľ nie je oprávnený disponovať s PL inak než tak, že ho sám pre svoje podnikateľské alebo spotrebiteľské ciele užíva. PL môžu 

užívať len osoby blízke Užívateľovi a jeho zamestnanci. Užívateľ nie je najmä oprávnený PL akokoľvek scudziť, t.j. najmä predať, 
darovať alebo ho poskytnúť ako zábezpeku, prenechať do užívania (podnájmu) alebo požičiavať tretím osobám a pod. bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu Spoločnosti. Ak Užívateľ poruší tieto svoje povinnosti hore uvedené, t.j. najmä ak nedodrží 
obmedzenia uvedené v tomto bode Podmienok, zaväzuje sa zaplatiť Spoločnosti zmluvnú pokutu vo výške 3 % z obstarávacej ceny PL. 
Tým nie je dotknutý nárok Spoločnosti na náhradu škody. 

9. Užívateľ je ďalej povinný zabrániť vzniku akýchkoľvek práv tretích osôb k PL. Zaväzuje sa, že bude neodkladne informovať Spoločnosť 
pokiaľ tretie osoby uplatnia akékoľvek práva k PL. Užívateľ nesie náklady na obranu proti presadzovaniu nárokov tretích osôb s 
výnimkou prípadov, keď tieto budú zavinené zo strany Spoločnosti. 

10. Spoločnosť má právo kedykoľvek skontrolovať stav a spôsob užívania a umiestnenia PL. Užívateľ sa zaväzuje, že zástupcovi 
Spoločnosti umožní prístup k PL vrátane s tým súvisiacim vstupom do svojho podniku a na svoj pozemok (garáž a pod.). 

11. Užívateľ je zároveň povinný a zaväzuje sa umožniť Spoločnosti nahliadnuť do svojich účtovných dokladov za účelom preskúmania 
svojich hospodárskych pomerov. Spoločnosť je oprávnená overovať vierohodnosť a dôveryhodnosť údajov o Užívateľovi i jeho 
prípadnom ručiteľovi vrátane skutočností o ich hospodárskej situácii. Užívateľ týmto dáva výslovný súhlas k tomu, aby banky alebo iné 
subjekty poskytli Spoločnosti informácie inak považované za dôverné, vrátane informácií tvoriacich súčasť bankového tajomstva. 
Užívateľ oprávňuje Spoločnosť kedykoľvek overiť plnenie povinností zo zmlúv medzi Užívateľom a materskou, dcérskymi sesterskými 
alebo inými právnickými osobami patriacimi do skupiny právnických osôb tvorenej spoločnosťou General Electric Company so sídlom 
3135 Easton Turnpike, Fairfield, Connecticut 06431, Spojené štáty americké a všetkými právnickými osobami, ktoré sú touto 
spoločnosťou priamo či nepriamo ovládané ("Skupina GE"). Užívateľ výslovne súhlasí s informovaním členov Asociácie leasingových 
spoločností SR, prípadne tretích osôb, o porušení jeho povinností vyplývajúcich z LZ, ak takýto prípad nastane. 

12.  V prípade, že si Užívateľ neplní riadne svoje povinnosti vyplývajúce z LZ alebo Podmienok, je Spoločnosť popri iných svojich právach 
oprávnená dočasne odňať PL alebo dočasne znemožniť jeho užívanie. 

13. Užívateľ hradí v plnej výške všetky prihlasovacie, prevádzacie a odhlasovacie poplatky, Povinné zmluvné poistenie, cestnú daň, 
diaľničné poplatky, koncesionárske poplatky za rozhlasový prijímač, ktorý je alebo sa stane súčasťou PL a pod. súvisiace s PL. 

14. Spoločnosť je podľa svojho uváženia oprávnená (nie však povinná) kedykoľvek uhradiť poplatky a výdavky, ktoré je podľa Podmienok 
povinný hradiť Užívateľ. V takom prípade je Užívateľ povinný Spoločnosti uhradiť akékoľvek ďalšie výdavky súvisiace s vlastníctvom 
alebo prevádzkovaním PL alebo ktorejkoľvek jeho súčasti. 

15. Pre prípad narušenia zmluvných vzťahov založených touto LZ , najmä po predčasnom ukončení LZ z akýchkoľvek dôvodov, Užívateľ 
splnomocňuje Spoločnosť k zariaďovaniu všetkých záležitostí na príslušnom dopravnom inšpektoráte Policajného zboru SR, najmä 
k prvému zaevidovaniu, k prevedeniu PL na iného držiteľa pri predčasnom ukončení LZ, pri postúpení pohľadávok zo zmluvy poprípade 
pri prevode vlastníckeho práva k PL, pri prevedení držby PL z Užívateľa na Spoločnosť alebo ďalšieho užívateľa, k podaniu návrhu na 
vyradenie PL z evidencie v prípade jeho úplného zničenia alebo krádeže, k vyznačeniu štatútu "odcudzenia", k vyznačeniu zmeny farby, 
k vyznačeniu zmeny karosérie alebo motora a pod. 

16. Užívateľ je povinný počas trvania LZ dodržiavať a plniť všetky všeobecne záväzné právne predpisy, ktoré sa vzťahujú na užívanie  a       
prevádzku PL a zaväzuje sa niesť všetky sankcie, ktoré vyplynú z nedodržania týchto predpisov. 

17. Užívateľ je taktiež povinný poskytnúť na žiadosť Spoločnosti bezodkladne všetky údaje potrebné k uskutočneniu fyzickej inventúry PL. 

IV. Registrácia PL. 

1. Užívateľ je povinný nechať sa zaregistrovať v zákonnej lehote na príslušnom okresnom dopravnom inšpektoráte Policajného zboru SR 
(ďalej len "DI") ako držiteľ PL. V prípade, že to platné právne predpisy dovoľujú alebo prikazujú, je Užívateľ povinný zároveň zabezpečiť 
registráciu Spoločnosti ako vlastníka PL, spolu s uvedením čísla LZ. Užívateľ je povinný poskytnúť všetku potrebnú súčinnosť pri 
vzťahoch s DI. 
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2. Kópiu technického preukazu so zápisom Spoločnosti ako vlastníka PL, resp. osvedčenia o evidencii vozidla (ďalej spoločne len “TP“) je 

Užívateľ povinný doručiť Spoločnosti najneskôr do 14 dní odo dňa prevzatia PL.  
3. Pri porušení ustanovení podľa ktoréhokoľvek bodu tohto článku, je Spoločnosť oprávnená vymáhať od Užívateľa zmluvnú pokutu vo 

výške 10 000 Sk, slovom desaťtisíc korún slovenských; (331,94 Eur). 
 

V. Výška a úhrada splátok. 

1. Užívateľ je povinný a zaväzuje sa platiť všetky leasingové splátky vrátane dane z pridanej hodnoty (ďalej DPH), nákladov spojených 
s poistením a prípadných iných čiastok v stanovených termínoch a v dohodnutej výške podľa splátkového kalendára, ktorý je 
neoddeliteľnou súčasťou LZ, a to i v prípade existencie vád, poškodenia, zničenia alebo odcudzenia PL, po dobu opráv a konania o 
uplatňovaní práv zo zodpovednosti za vady, a to až do riadneho alebo predčasného ukončenia LZ zo strany Spoločnosti. 

2. Za účelom platenia leasingových splátok a prípadných iných čiastok uvedených v splátkovom kalendár, sa Užívateľ zaväzuje dať svojej 
banke trvalý platobný príkaz a smerovať platby na účet Spoločnosti uvedený v LZ alebo inak určený zo strany Spoločnosti. Ako 
variabilný symbol uvedie číslo LZ. Užívateľ sa zároveň zaväzuje neuskutočňovať platby prostredníctvom poštových poukážok. 
Spoločnosť je oprávnená vyúčtovať zmluvnú pokutu vo výške 200 Sk (6,64 Eur) za každú platbu uskutočnenú nedovoleným spôsobom. 
Na úhradu leasingových splátok ani iných peňažitých plnení súvisiacich s LZ nemožno použiť zmenku ani šek. 

3. Jednotlivé leasingové splátky sa považujú za zaplatené okamihom ich pripísania na účet Spoločnosti uvedený v LZ alebo inak zo strany 
Spoločnosti určený. 

4. Spoločnosť sa zaväzuje, že nezmení výšku jednotlivých leasingových splátok okrem prípadov zavedenia nových daní alebo poplatkov 
týkajúcich sa PL alebo finančného leasingu a služieb s ním súvisiacich, zmien sadzieb alebo zmien metodiky výpočtu takýchto daní 
alebo poplatkov, alebo interpretácie predpisov upravujúcich takéto dane alebo poplatky. V takýchto prípadoch je Spoločnosť oprávnená 
jednostranne zmeniť výšku leasingových splátok písomným oznámením Užívateľovi s účinnosťou ku dňu určenému Spoločnosti, nie 
však skôr ako ku dňu, keď príslušná zmena nastala. Ak zároveň dôjde k zmene RPMN (viď bod 8 tohoto čl. V Podmienok), oznámi 
Spoločnosť novú výšku RPMN súčasne s oznámením o zmene výšky leasingových splátok. 

5. Užívateľ nie je v žiadnom prípade oprávnený bez písomnej dohody so Spoločnosťou zadržať alebo znížiť žiadnu leasingovú splátku. 
Proti pohľadávkam Spoločnosti vyplývajúcim z LZ (najmä pohľadávky na platenie jednotlivých leasingových splátok,, pohľadávky na 
administratívny poplatok Spoločnosti za uzavretie zmluvy, pohľadávky na platenie zmluvných pokút a pod.) nie je prípustné zo strany 
Užívateľa započítanie. 

6. V prípade ohrozenia návratnosti finančných prostriedkov použitých Spoločnosťou na obstaranie PL alebo pri zhoršení zabezpečenia 
záväzkov Užívateľa počas platnosti LZ má Spoločnosť právo požadovať od Užívateľa dodatočné zabezpečenie týchto záväzkov, a to až 
do celkovej výšky pohľadávky z LZ vrátane príslušenstva a Užívateľ je povinný takéto zabezpečenie poskytnúť. 

7. Spoločnosť je oprávnená uskutočniť započítanie splatných záväzkov a pohľadávok s rovnakým Užívateľom, ktoré vznikli na základe 
dvoch alebo viacerých platne uzatvorených LZ. 
Ak je Užívateľ spotrebiteľom podľa ZSU a ak je v LZ, splátkovom kalendári alebo Podmienkach uvedená ročná percentuálna miera 
nákladov (ďalej len "RPMN"), rozumie sa ňou sadzba, ktorá sa aplikuje na výpočte podľa prílohy ZSU z hodnoty celkových nákladov 
Užívateľa spojených s poskytnutou službou a cenou poskytnutej služby. Užívateľ berie na vedomie, že v deň podpisu LZ nie je možné 
presne určiť výšku RPMN, nakoľko jej výpočet okrem iného závisí odo dňa prevzatia PL. Výpočet RPMN vychádza preto z predpokladu, 
že prvá leasingová splátka bude zaplatená v deň uzatvorenia LZ, a že výška nákladov a ostatné platby zostávajú nemenné do konca 
platnosti LZ. Ak si Užívateľ zvolí neskorší dátum splatnosti prvej splátky, bude RPMN nižšia. 

VI. Platby a omeškanie s platením. 

1. Užívateľ sa zaväzuje uhradiť pred prevzatím PL mimoriadnu splátku a administratívny poplatok Spoločnosti za vypracovanie LZ, a to na 
účet Spoločnosti alebo Dodávateľa, ak Spoločnosť určí, že platba má byť vykonaná na účet Dodávateľa. 

2. Splátkový kalendár je neoddeliteľnou súčasťou LZ. Všetky leasingové splátky sú splatné ku dňu uvedenému v splátkovom kalendári. 
3. Platby prijaté Spoločnosťou sa započítavajú vždy na najstarší dlh Užívateľa. Akékoľvek jednorazové pohľadávky Spoločnosti voči 

Užívateľovi sú splatné do 10 dní od zaslania vyúčtovania. Vedľajšie (administratívne) platby napr. prevádzacie, prihlasovacie a 
odhlasovacie poplatky a dane, platí Užívateľ zvlášť. Užívateľ súhlasí s tým, že Spoločnosť je kedykoľvek oprávnená započítať svoje 
splatné i nesplatné pohľadávky voči Užívateľovi bez ohľadu na právny vzťah, z ktorého vyplývajú, proti akýmkoľvek pohľadávkam 
Užívateľa voči Spoločnosti bez ohľadu na právny vzťah, z ktorého vyplývajú 

4. Ak Užívateľ neuhradí splátku alebo vedľajšiu platbu v dobe splatnosti, zaväzuje sa Spoločnosti uhradiť dohodnutú zmluvnú pokutu vo 
výške 0,2 % (slovom dve desatiny percenta) z dlžnej čiastky za každý i započatý deň omeškania. 

5.  Pokiaľ je Užívateľ v omeškaní s úhradou leasingovej splátky alebo jej príslušenstva, pokiaľ užíva PL v rozpore s LZ, pokiaľ nepoistil PL 
alebo poistenie v rozpore s LZ zrušil alebo poistenie PL zrušila poisťovňa z dôvodu porušenia poistnej zmluvy zo strany Užívateľa, alebo 
je Užívateľ v omeškaní s platením nákladov spojených s poistením či inej platby, je Spoločnosť oprávnená PL dočasne odobrať, 
poprípade ho vyradiť z činnosti. V týchto prípadoch je Užívateľ povinný bezodkladne dopraviť PL na výzvu Spoločnosti na ňou určené 
miesto. Je povinný strpieť konanie Spoločnosti súvisiace s dočasným odňatím PL. Dočasné odňatie PL nezbavuje Užívateľa povinnosti 
platiť leasingové splátky, ktoré sa stali splatnými v dobe odňatia PL alebo neskôr. Akonáhle dôvody dočasného odňatia PL pominú a 
pokiaľ nedošlo k predčasnému ukončeniu LZ, Spoločnosť PL bezodkladne vráti Užívateľovi. Ustanovenie tohto bodu VI. Podmienok platí 
i pre prípad, že nastanú okolnosti, za ktorých je možné dôvodne predpokladať, že Užívateľ nebude môcť splniť svoje záväzky z LZ 
riadne a včas. 

6.  Užívateľ je povinný uhradiť Spoločnosti zmluvnú pokutu vo výške všetkých nákladov spojených s vymáhaním dlžných čiastok, s 
vyhľadávaním, zaistením a dopravou PL. 

7. Ak má Užívateľ so Spoločnosťou uzatvorené viaceré LZ a neplatí leasingové splátky či iné peňažité záväzky z niektorej z nich riadne a 
včas, je Spoločnosť oprávnená nepreviesť na Užívateľa práva, ktoré mu vznikli z riadneho plnenia iných LZ a/alebo riadne plnené LZ 
predčasne ukončiť a PL odobrať. 

VII. Nebezpečenstvo škody, zničenia a odcudzenia. 

1. V prípade vzniku škody tretím osobám v súvislosti s prevádzkou PL je Užívateľ povinný bezodkladne vykonať všetky opatrenia vrátane 
tých, ktoré inak prináležia vlastníkovi, aby všetky nároky na plnenie zostali zachované. Okrem toho musí v priebehu troch dní o takejto  

      udalosti písomne informovať Spoločnosť. 
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2. Pokiaľ by z akýchkoľvek dôvodov neboli poisťovňou uhradené škody spôsobené v súvislosti s prevádzkovaním PL tretím osobám 

celkom alebo z časti, prechádza povinnosť uhradiť tieto škody úplne na Užívateľa. 
3. Užívateľ nesie úplne riziko poškodenia, zničenia, straty, odcudzenia a predčasného opotrebenia PL, a to bez ohľadu na svoje zavinenie. 

Rozdiel medzi poistným plnením a skutočnou výškou škody alebo skutočnými nákladmi na opravu hradí vždy Užívateľ. 

VIII. Poistenie 

1. Všeobecné ustanovenia 
1.1 Havarijné poistenie a povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla (ďalej len“Povinné 

zmluvné poistenie“) môže byť dojednané buď rámcovými poistnými zmluvami uzavretými medzi Spoločnosťou a príslušnými 
poisťovňami, alebo individuálnymi poistnými zmluvami uzavretými medzi Užívateľom a príslušnou poisťovňou, akceptovateľnou pre 
Spoločnosť. Konkrétna poisťovňa je uvedená v LZ. Poistenie sa dojednáva na celý čas trvania LZ, ak nie je ďalej uvedené inak. 

1.2 V prípade Užívateľovho záujmu je možné dojednať v jeho prospech Poistenie schopnosti splácať leasingové splátky a poistenie 
finančnej straty v dôsledku odcudzenia vozidla alebo totálne škody na vozidle (ďalej len „Poistenie autoPROTECT“)na základe 
rámcových poistných zmlúv uzatvorených medzi Spoločnosťou a príslušnou poisťovňou uvedenou v LZ. Poistenie schopnosti splácať 
leasingové splátky a Poistenie autoPROTECT nie sú súčasťou poskytnutej služby. 

1.3 Užívateľ je povinný riadiť sa všeobecnými poistnými podmienkami a zmluvnými dojednaniami príslušnej poisťovne, s ktorými ho 
Spoločnosť oboznámila pri podpise LZ. Všetky záležitosti súvisiace s poistnou udalosťou vybavuje s poisťovňou, ako aj s ďalšími 
orgánmi (napr. Policajným zborom SR), vždy a výhradne len Užívateľ. Náklady a trovy takých konaní znáša Užívateľ. Užívateľ je povinný 
najmä bezodkladne oznámiť každú poistnú udalosť príslušnému orgánu Policajného zboru SR, príslušnej poisťovni, a zabezpečiť všetky 
dôkazy nutné k plneniu poisťovne. Užívateľ vždy bezodkladne zašle oznámenie poistnej udalosti tiež Spoločnosti, ak nie je v LZ alebo 
Podmienkach uvedené inak. Pre prípad porušenia týchto povinností je Užívateľ povinný zaplatiť Spoločnosti zmluvnú pokutu vo výške 
10 000 Sk, slovami desaťtisíc slovenských korún (331,94 Eur) za každé jednotlivé porušenie povinnosti. Zaplatenie zmluvnej pokuty 
nezbavuje Užívateľa povinnosti nahradiť Spoločnosti vzniknutú škodu a náklady spojené s likvidáciou poistnej udalosti. Pri vzniku 
poistnej udalosti v zahraničí Užívateľ zabezpečí vyšetrenie poistnej udalosti k tomu príslušným orgánom (miestnou políciou) a získa 
písomnú správu o výsledku vyšetrovania. 

1.4 V prípade, že príslušné poistenie je dojednané rámcovou poistnou zmluvou medzi Spoločnosťou a príslušnou poisťovňou, Užívateľ hradí 
Spoločnosti náklady spojené s poistením spôsobom dojednaným v LZ a jej príslušenstve. Tieto náklady zahŕňajú najmä náklady na 
obstaranie poistenia (uzavretie poistnej zmluvy), platby poistného, prípadne iné administratívne poplatky. Náklady spojené s poistením 
nie sú súčasťou poskytnutej služby a nevstupujú do výpočtu ročnej percentuálnej miery nákladov. V prípade, že príslušné poistenie je 
dojednané individuálnou poistnou zmluvou uzavretou medzi Užívateľom a príslušnou poisťovňou, Užívateľ uhrádza poistné spôsobom 
dojednaným v poistnej zmluve. 

1.5 Za zničenie, stratu, odcudzenie, poškodenie a znehodnotenie vozidla a jeho vybavenia, ktoré nie je kryté havarijným poistením, 
zodpovedá Užívateľ voči Spoločnosti objektívne, tzn. bez ohľadu na mieru jeho zavinenia, ibaže išlo o zavinenie Spoločnosti. Rovnako 
Užívateľ zodpovedá za škodu spôsobenú tretej osobe prevádzkou PL, ak táto nie je krytá poistením zodpovednosti za škodu spôsobenú 
prevádzkou motorového vozidla. Toto ustanovenie platí i pre prípady, kedy vzťah založený LZ trvá, ale PL prestane byť z akéhokoľvek 
dôvodu poistený, alebo zanikne Povinné zmluvné poistenie. 

2. Havarijné poistenie 
2.1 Poistenie vzniká dňom, hodinou a minútou odovzdania PL uvedenou v Protokole o odovzdaní. Ak v Protokole o odovzdaní nie je hodina 

a minúta uvedená, vzniká poistenie nasledujúcim dňom. Poistenie sa vzťahuje iba na PL a doplnky výslovne uvedené v Protokole o 
odovzdaní. V prípade, že príslušný doplnok nebude v Protokole o odovzdaní presne špecifikovaný (napr. značkou a typom), berie 
Užívateľ na vedomie a súhlasí, že poisťovňa poskytne poistné plnenie maximálne vo výške najnižšej obvyklej ceny príslušného doplnku 
na relevantnom trhu. Za relevantný trh sa na tento účel považuje územie Slovenskej republiky. 

2.2 Počiatok a koniec poistenia je vždy stanovený v LZ, prípadne v poistnej zmluve, ktorá je obsiahnutá vo formulári LZ. Poistenie zanikne 
uplynutím doby, na ktorú bola LZ dojednaná, ak nie je ďalej uvedené inak. 

2.3 Ak Užívateľ po predchádzajúcej dohode so Spoločnosťou uzavrel individuálne havarijné poistenie, zaväzuje sa toto poistenie zachovať 
a obnovovať a platiť dojednané poistné priamo takej poisťovni. Užívateľ je povinný doručiť Spoločnosti (ak zasiela poštou, musí byť 
zásielka odoslaná ako doporučená) najneskôr do siedmich dní od prevzatia PL nasledujúce dokumenty, vo forme a obsahu pre 
Spoločnosť prijateľnom: kópiu dokladu o poistení, kópiu poistnej zmluvy (poistky), v ktorých bude Spoločnosť uvedená ako vlastník PL, a 
ďalej dokument dokladajúci zaplatenie poistného. Vždy najneskôr jeden mesiac pred ukončením poistného obdobia je Užívateľ povinný 
doložiť obnovenie poistenia. V prípade nesplnenia ktorejkoľvek z povinností uvedenej v predchádzajúcich dvoch vetách zaplatí Užívateľ 
Spoločnosti náklady na vymáhanie splnenia príslušnej povinnosti a zmluvnú pokutu vo výške 5 000 Sk, slovami päťtisíc slovenských 
korún (165,97 Eur) za každé jednotlivé porušenie. Ak Užívateľ nedojedná a po celý čas trvania LZ neudržuje toto individuálne poistenie, 
berie na vedomie a súhlasí, že je tiež povinný uhradiť Spoločnosti škodu spôsobenú porušením tejto povinnosti a tretím osobám škodu 
spôsobenú prevádzkou PL. 

2.4 V prípade individuálnej poistnej zmluvy musí Užívateľ dojednať rozsah poistenia aspoň v rozsahu: živel, havária, odcudzenie a 
poškodenie, pričom výška spoluúčasti nesmie prekročiť 10% a max. 10 000 Sk (331,94 Eur) z výšky škody vzniknutej na PL s územnou 
platnosťou pre územie celej Európy; Užívateľ je povinný dojednať poistenie PL od okamihu prevzatia PL od Dodávateľa v mieste predaja 
na celý čas trvania jeho záväzkov voči Spoločnosti a zriadiť záložné právo k pohľadávke na poistné plnenie (prípadne vinkuláciu 
poistného plnenia) v prospech Spoločnosti. Užívateľ je povinný doručiť Spoločnosti najneskôr do siedmich dní od prevzatia PL 
nasledujúce dokumenty, vo forme a obsahu pre Spoločnosť prijateľnom: kópiu poistnej zmluvy, dokument dokladajúci zaplatenie 
poistného a doklad o zriadení záložného práva k pohľadávke na poistné plnenie (poprípade vinkulácii poistného plnenia) v prospech 
Spoločnosti. 

2.5 Ak poisťovňa vyžaduje vykonať obhliadku PL v súvislosti so vstupom do poistenia, je Užívateľ povinný obhliadku PL zabezpečiť a riadiť 
sa pritom pokynmi poisťovne. Užívateľ zodpovedá Spoločnosti za všetku škodu, ktorá vznikne v dôsledku porušenia povinnosti uvedenej 
v predchádzajúcej vete, najmä za škodu vzniknutú v dôsledku krátenia výšky poistného plnenia zo strany poisťovne z tohoto dôvodu; 
uplatnenie ďalších sankcií v súvislosti s porušením poistnej zmluvy a týchto Podmienok voči Užívateľovi zo strany Spoločnosti týmto nie 
je dotknuté. 

2.6 Záložné právo k pohľadávke na poistné plnenie (poprípade vinkulácia): poistné plnenie je vždy poukazované na účet Spoločnosti, ak sa 
strany nedohodnú na vyplatení poistného plnenia Užívateľovi. Likvidácia poistnej udalosti rozpočtom je možná iba na základe 
prechádzajúcej písomnej dohody so Spoločnosťou. Ak je Užívateľ v omeškaní s platením leasingovej splátky/splátok, či vznikla mu 
povinnosť uhradiť úrok z omeškania a/alebo zmluvnú pokutu, je Spoločnosť oprávnená poistné plnenie použiť na úhradu zmluvnej 
pokuty, úrokov z omeškania a dlžných leasingových splátok. Prípadný prebytok poistného plnenia prevedie Spoločnosť Užívateľovi. 
Vzhľadom na skutočnosť, že pohľadávka Užívateľa na poistné plnenie z poistnej zmluvy je založená (vinkulovaná) v prospech 
Spoločnosti ako zábezpeka na úhradu pohľadávok Spoločnosti voči Užívateľovi, zmluvné strany sa dohodli a Užívateľ sa tým výslovne  
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      zaväzuje k tomu, že počas existencie záväzkov Užívateľa voči Spoločnosti vzniknutých na základe LZ alebo v súvislosti s ňou poistnú 

zmluvu nezruší, ani nezadá príčinu k tomu, aby bola poistná zmluva zrušená zo strany poisťovne. 
2.7 Ak budú pri obhliadke poistnej udalosti zo strany poisťovne zistené závažné pochybnosti o vzniku a rozsahu oznámenej poistnej 

udalosti, je poisťovňa oprávnená určiť opravcu vozidla, ktorý bude opravu poškodeného vozidla vykonávať. Poisťovňa je povinná na túto 
skutočnosť Užívateľa bezodkladne po takomto zistení preukázateľným spôsobom upozorniť. Užívateľ je povinný toto rozhodnutie 
rešpektovať iba v prípade, ak stanovisko poisťovne obdržal včas, t.j. pred uzatvorením zákazky na opravu. 

2.8 Užívateľ sa zaväzuje pri každej poistnej udalosti hradiť čiastku vo výške dohodnutej spoluúčasti na každej poistnej udalosti. Užívateľ 
berie na vedomie a súhlasí, že u poistenia, kde poisťovňa poskytuje vstupný bonus (poprípade malus), bude tento bonus či malus 
v prípade poistnej udalosti zohľadnený pri výplate poistného plnenia.. Prípadný rozdiel medzi výškou poistného plnenia a výškou 
skutočných nákladov na opravu PL uhradí Užívateľ. 

2.9 V prípade cesty do štátov, na ktoré sa nevzťahuje poistenie PL dojednané na účely LZ, je Užívateľ povinný poistiť PL zodpovedajúcou     
poistnou zmluvou. 

3. Povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla 
3.1 Užívateľ sa zaväzuje hradiť Spoločnosti náklady spojené s poistením mesačne v termínoch splatnosti leasingových splátok, resp. 

v prípade individuálne dohodnutého poistenia medzi Užívateľom a príslušnou poisťovňou platiť poistné poisťovni podľa podmienok 
poistnej zmluvy. Tieto náklady nie sú súčasťou poskytnutej služby a nevstupujú do výpočtu ročnej percentuálnej miery nákladov. 
Počiatok a koniec poistenia je vždy stanovený v LZ, prípadne v poistnej zmluve, ktorá je obsiahnutá vo formulári LZ. Poistenie zanikne 
uplynutím doby, na ktorú bola LZ dojednaná, zánikom poistenia zo zákona, ukončením LZ prípadne zmenou Užívateľa, ak nie je ďalej 
uvedené inak. Užívateľ berie na vedomie a súhlasí, že po zániku poistenia nie je zodpovednosť za škodu spôsobenú prevádzkou vozidla 
ďalej poistená. Za prípadnú škodu spôsobenú po zániku poistenia zodpovedá Užívateľ. Toto platí i pre prípady, kedy /i/ vzťah založený 
LZ trvá, ale Povinné zmluvné poistenie zaniklo /ii/ Užívateľ prevádzkuje Vozidlo po uplynutí doby, na ktorú bola LZ dojednaná bez toho, 
aby došlo k prevodu vlastníctva na Užívateľa. 

3.2 Škodové konanie s protistranou a poisťovňou v súvislosti s poistnou udalosťou zabezpečuje Užívateľ. Užívateľ je povinný Spoločnosti 
písomne oznámiť akúkoľvek škodnú udalosť, pri ktorej bola prevádzkou PL spôsobená škoda. 

3.3 V prípade, že je súčasťou Leasingovej zmluvy aj uzavretie Povinného zmluvného poistenia s Generali Slovensko poisťovňa, a. s. (ďalej 
len “Poisťovňa“), platia nasledovné ustanovenia: 
3.3.1 Limit poistného plnenia pre poistenie v rozsahu Článku 3, bodu 1. VPP PZP 04 Poisťovne predstavuje 20.000 Sk/663,88 EUR. 
3.3.2. Odchylne od čl. 11, bod 9. VPP PZP 04 Poisťovne sa dojednáva, že Poisťovňa má v prípade zániku poistenia pred koncom 

poistného obdobia nárok na pomernú časť poistného ku dňu, kedy poistenie zaniklo. Zostávajúcu časť poistného Poisťovňa 
poistníkovi vráti aj v prípade, ak suma poistného nepresiahne 50,- Sk/1,66 EUR. 

3.3.3 Užívateľ podpisom Leasingovej zmluvy berie na vedomie a súhlasí s ustanoveniami 3.3 Podmienok. 
4.  Poistenie schopnosti splácať leasingové splátky a Poistenie autoPROTECT 
4.1 V prípade, že si Užívateľ zvolí poistenie schopnosti splácať leasingové splátky alebo Poistenie autoPROTECT, riadi sa toto poistenie 

rámcovými poistnými zmluvami uzatvorenými medzi Spoločnosťou ako poistníkom a príslušnou poisťovňou uvedenou v LZ ako 
poistiteľom a Všeobecnými poistnými podmienkami takej poisťovne. 

4.2 V súlade s rámcovou poistnou zmluvou je poistený Užívateľ, ktorý podpisom LZ vyjadrí súhlas s rámcovou zmluvou, splní podmienky 
poistenia a ich splnenie písomne potvrdí. 

4.3 Užívateľ môže pristúpiť k Poisteniu autoPROTECT i dodatočne a to zaplatením prvej pravidelnej splátky zvýšenej o náklady spojené 
s Poistením autoPROTECT (ďalej len “Zvýšená pravidelná splátka“); Čiastku Zvýšenej pravidelnej splátky oznámi písomne Spoločnosť 
Užívateľovi. Po zaplatení prvej Zvýšenej pravidelnej splátky zašle Spoločnosť Užívateľovi nový splátkový kalendár. 

4.4 Začiatok a koniec poistenia, povinnosti Užívateľa ako poisteného ako aj ďalšie dojednania súvisiace s poistením schopnosti splácať 
leasingové splátky alebo Poistením autoPROTECT sú upravené v príslušných rámcových poistných zmluvách uzatvorenými medzi 
príslušnou poisťovňou a Spoločnosťou ako poistníkom. V prípade dojednania poistenia schopnosti splácať leasingové splátky alebo 
Poistenia autoPROTECT Užívateľ podpisom LZ potvrdí, že ako poistený bol oboznámený s príslušnou rámcovou poistnou zmluvou, a že 
súhlasí s dojednaným poistením ako aj obsahom rámcovej poistnej zmluvy a všeobecnými poistnými podmienkami príslušnej poisťovne. 

4.5 Poistnú udalosť oznámi Užívateľ ihneď príslušnej poisťovni, od ktorej obdrží formulár, ktorý po vyplnení zašle spolu s požadovanými 
dokladmi späť na jej adresu; Užívateľ bude sám ďalej jednať s poisťovňou o likvidácii poistnej udalosti. Užívateľ berie na vedomie a 
súhlasí, že poisťovňa si vyhradzuje právo vyžadovať aj iné potrebné doklady, preskúmavať skutočnosti a žiadať Užívateľa, aby sa 
podrobil lekárskej prehliadke, alebo ďalším šetreniam, nutným k zisteniu povinnosti plniť. 

5. Zvláštne ustanovenia 
5.1 Spoločnosť je oprávnená upraviť výšku nákladov spojených s poistením v závislosti na aktuálnych sadzbách príslušnej poisťovne a 

zmenenú výšku premietnuť do splátkového kalendára alebo prípadné preplatky či nedoplatky vzniknuté v priebehu LZ vysporiadať s 
Užívateľom pri ukončení LZ. Strany LZ sa dohodli, že Spoločnosť je oprávnená nedoplatky nákladov spojených s poistením vyfaktúrovať 
Užívateľovi kedykoľvek v priebehu trvania LZ alebo aj po jej ukončení. 

5.2 Ak v súlade s § 61 zákona č. 95/2002 Z.z o poisťovníctve v platnom znení akákoľvek poisťovňa , s ktorou má Spoločnosť uzavretú 
rámcovú poistnú zmluvu, prevedie poistný kmeň poistený niektorou rámcovou poistnou zmluvou na inú poisťovňu, prechádzajú práva 
a povinnosti z poistenia v rozsahu prevedeného poistného kmeňa na preberajúcu poisťovňu. Spoločnosť bez zbytočného odkladu 
potom, čo sa o tejto skutočnosti dozvie, písomne informuje Užívateľa. Zmenou poisťovne nedochádza ku zmene LZ a od okamihu 
účinnosti prevodu poistného kmeňa prechádzajú práva a povinnosti z poistenia na preberajúcu poisťovňu. 

5.3 V prípade, že bude ktorákoľvek rámcová poistná zmluva, ktorou je PL alebo Užívateľ poistený, uzavretá medzi Spoločnosťou 
a príslušnou poisťovňou jednostranne ukončená na základe výpovedi, zaniká poistenie uplynutím výpovednej lehoty. Spoločnosť v 
takom prípade zabezpečí prepoistenie vypovedaného poistného kmeňa - a teda aj PL alebo Užívateľa - k inej poisťovni. O tejto 
skutočnosti bude Spoločnosť Užívateľa bez zbytočného odkladu, najneskôr však do uplynutia výpovednej lehoty, písomne informovať. 
Ak prepoistenie nebude možné, oznámi Spoločnosť Užívateľovi v rovnakej lehote, ku ktorému dňu poistenie PL zaniká a príslušným 
spôsobom mu zníži budúce platby; v tomto prípade je Užívateľ povinný bez zbytočného odkladu po doručení oznámení o zániku 
poistenia uzavrieť individuálnu poistnú zmluvu na havarijné poistenie PL a na Povinné zmluvné poistenie. Bod 2.3 tohoto článku VIII 
Podmienok sa použije obdobne. 

5.4 Užívateľ berie na vedomie a súhlasí, že príslušná poisťovňa a/alebo Spoločnosť je oprávnená po každej poistnej udalosti vzťahujúcej sa 
k príslušnému PL poistenému rámcovou poistnou zmluvou ukončiť výpoveďou poistenie tohto predmetu. Ak takáto skutočnosť nastane 
vo vzťahu k PL, oznámi Spoločnosť Užívateľovi v dostatočnom predstihu, ku ktorému dňu poistenie PL zaniká a príslušným spôsobom 
mu zníži budúce platby; v tomto prípade je Užívateľ povinný bez zbytočného odkladu po doručení oznámení o zániku poistenia uzavrieť 
individuálnu poistnú zmluvu na havarijné poistenie PL a na Povinné zmluvné poistenie. Bod 2.3 tohto článku VIII Podmienok sa použije 
obdobne. 
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6. Sankčné dojednanie 

Ak Užívateľ poruší ktorékoľvek ustanovenie tohoto článku VIII Podmienok, je také porušenie považované za hrubé porušenie LZ a 
oprávňuje Spoločnosť predčasne ukončiť LZ podľa článku IX. Podmienok. Užívateľ je zároveň povinný uhradiť Spoločnosti zmluvnú 
pokutu vo výške 50.000 Sk (1 659,70 Eur) za každé jednotlivé porušenie ustanovenia tohto čl. VIII Podmienok. 

IX. Predčasné ukončenie LZ. 

1. LZ je v platnosti po dohodnutú dobu trvania leasingového vzťahu. 
2. Ak nedôjde k písomnej dohode o ukončení leasingu pred uplynutím dohodnutej doby, je oprávnená predčasne ukončiť zmluvu iba 

Spoločnosť. Spoločnosť je oprávnená LZ vypovedať, ak porušuje Užívateľ hrubým spôsobom LZ, tj. najmä v týchto prípadoch: 
2.1 Ak je Užívateľ v omeškaní s doručením akýchkoľvek dokladov požadovaných LZ alebo Podmienkami po dobu viac ako 10 dní. 
2.2  Ak je Užívateľ v omeškaní so splátkou, pokutou, úrokom z omeškania alebo inou platbou a to i jej časťou, a to po dobu dlhšie ako 30 dní 

alebo s dvoma splátkami. 
2.3 Ak uviedol Užívateľ pri uzavretí LZ nesprávne údaje (vrátane údajov o vlastnom hospodárení) alebo ak zamlčal okolnosti, za ktorých by 

Spoločnosť LZ neuzavrela, keby jej tieto okolnosti boli známe.  
2.4 Ak Užívateľ nedodržuje podmienky podľa článku VIII. Podmienok. 
2.5 Ak sa Užívateľ nestará riadne o PL alebo ho užíva v rozpore s účelom leasingu a technickou dokumentáciou tak, že Spoločnosti vznikla 

škoda alebo jej hrozí škoda, alebo ak Užívateľ umožnil používanie PL tretej osobe bez písomného súhlasu Spoločnosti, tj. porušuje 
ustanovenie článku III Podmienok. 

2.6 Pokiaľ bol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu, vyrovnania alebo rozhodnuté o likvidácii týkajúcej sa majetku Užívateľa, vecné práva 
Spoločnosti voči PL sú platné tiež voči správcovi konkurznej podstaty a voči všetkým veriteľom. 

3.  V prípade smrti Užívateľa, ktorý je fyzickou osobou môže Spoločnosť podľa svojho uváženia súhlasiť s tým, aby jeden z dedičov 
Užívateľa na základe dohody uzatvorenej s ostatnými dedičmi písomným vyhlásením doručeným Spoločnosti do 30 dní odo dňa smrti 
Užívateľa prevzal na seba všetky záväzky Užívateľa z LZ a pokračoval v zmluvnom vzťahu so Spoločnosťou. Takéto vyhlásenie nebude 
mať za následok zbavenie sa zodpovednosti ostatných dedičov Užívateľa voči Spoločnosti za záväzky vzniknuté z LZ. V prípade prijatia 
takéhoto záväzku dediča uzavrú Spoločnosť a dedič Užívateľa dodatok k LZ, na základe ktorého sa uvedený dedič stane novým 
Užívateľom. V prípade, že nedôjde k prevzatiu povinností z LZ niektorým z dedičov Užívateľa v uvedenej lehote platí, že LZ zanikla 
dňom smrti Užívateľa a dedičia sú povinní vrátiť PL. 

4. Výpoveď musí byť písomná a účinnosť nadobúda okamihom doručenia Užívateľovi. Účinky doručenia nastanú v súlade s čl. XI. Užívateľ 
sa zaväzuje PL vrátiť Spoločnosti, a to najneskôr v lehote stanovenej vo výpovedi alebo bez zbytočného odkladu po nadobudnutí účinku 
náhradného doručenia. 

5. Užívateľ s vyššie uvedeným právom Spoločnosti vypovedať LZ súhlasí a berie na vedomie všetky dôsledky s tým spojené. 
6. Užívateľ nie je oprávnený LZ predčasne vypovedať ani od nej odstúpiť. 
7.  Ukončenie LZ výpoveďou zo strany Spoločnosti a v prípade nevrátenia PL nezbavuje Užívateľa povinnosti uhradiť Spoločnosti všetky 

nezaplatené leasingové splátky za dobu, po ktorú trvala platnosť LZ a ďalej táto skutočnosť nezbavuje Užívateľa povinnosti zaplatiť 
i zmluvnú pokutu vo výške súhrnu všetkých zostávajúcich splátok (súhrn všetkých splátok za dobu, na ktorú bola LZ pôvodne uzavretá) 
a ďalej i úroky z omeškania a zmluvné pokuty. Ukončením LZ zo strany Spoločnosti v prípade odobratia PL má Užívateľ povinnosť 
uhradiť zmluvnú pokutu vo výške všetkých výdavkov Spoločnosti spojených s ukončením LZ a vo výške kladného rozdielu medzi 
zostatkovou cenou PL ku dňu odobratia a predajnou cenou odobratého vozidla, a ďalej aj všetky nezaplatené leasingové splátky za 
dobu, po ktorú trvala platnosť LZ, úroky z omeškania a zmluvné pokuty. 

8. Pri ukončení LZ uskutoční Spoločnosť finančné vyrovnanie. 
9. V prípade poistnej udalosti - preukázaného odcudzenia alebo úplného zničenia PL (totálna havária) končí LZ dňom odcudzenia alebo 

dňom úplného zničenia PL. Užívateľ je povinný platiť dohodnuté leasingové splátky podľa splátkového kalendára až do dňa, kedy bolo 
Spoločnosti doručené a) uznesenie o odložení veci alebo iné rozhodnutie vydané príslušnými orgánmi činnými v trestnom konaní o tom, 
že nie je možné viesť stíhanie proti neznámej osobe (v prípade odcudzenia PL) alebo b) kedy bolo Spoločnosti doručené potvrdenie 
príslušnej poisťovne alebo súdneho znalca o úplnom zničení PL (pri totálnej škode). Po tomto dátume oznámi Spoločnosť neodkladne 
túto skutočnosť Užívateľovi a Spoločnosť po dátume plnenia poisťovňou vykoná vyúčtovanie poskytnutého poistného plnenia 
nasledovne: Užívateľovi prislúchajú pravidelné splátky, ktoré zaplatil po dátume poistnej udalosti. 

      Spoločnosti prislúchajú všetky neuhradené pravidelné splátky a zmluvné pokuty zo všetkých Užívateľových leasingových zmlúv do dňa 
vzniku poistnej udalosti. Spoločnosti ďalej prislúcha súčet pevnej časti budúcich splátok nadobúdacej ceny PL od dátumu poistnej 
udalosti vrátane odúročenej finančnej služby a kúpna cena, ďalej náklady vzniknuté Spoločnosti v súvislosti s likvidáciou poistnej 
udalosti a s predčasným ukončením LZ a prípadné náklady spojené s likvidáciou vraku PL. Spoločnosť z poistného plnenia uhradí 
poistné, ktoré zaplatila za Užívateľa v období od poistnej udalosti do dňa zániku poistenia. Výsledná čiastka pokiaľ je kladná, bude 
prevedená na Užívateľa. V opačnom prípade uhradí Užívateľ Spoločnosti rozdiel medzi výslednou čiastkou a poistným plnením. 

     Tento spôsob vysporiadania platí rovnako pre vysporiadanie pri vyplatení poistného plnenia z havarijného poistenia i pri plnení z poistenia 
zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla v prípade, že škoda bola spôsobená treťou osobou. Ak ide 
o totálne poškodenie PL (totálnu škodu ), prechádza vlastnícke právo k zbytkom PL (vraku) na Užívateľa ku dňu poistnej udalosti za 
dohodnutú cenu 100 Sk, slovami sto slovenských korún bez DPH (3,32 Eur), ak nie je dohodnuté inak. 

10. Spoločnosť je oprávnená kedykoľvek, a to i bez súhlasu Užívateľa, previesť všetky práva a povinnosti z LZ na tretiu osobu bez toho, aby 
došlo k zhoršeniu vymožiteľnosti alebo zabezpečenia pohľadávky Užívateľa. S prevodom týchto práv na tretiu osobu je Spoločnosť 
oprávnená previesť na ňu aj vlastníctvo k PL. O tomto prevode je povinná písomne informovať Užívateľa, a to v lehote do 14 dní odo 
dňa prevodu. Práva a povinnosti Užívateľa týmto nebudú dotknuté. 

11. Spoločnosť má právo kedykoľvek postúpiť pohľadávky z LZ na tretiu osobu alebo previesť svoje práva a povinnosti z LZ z časti alebo 
v celku na ktorúkoľvek osobu patriacu do Skupiny GE bez toho, aby došlo k zhoršeniu vymožiteľnosti alebo zabezpečenia pohľadávky 
Užívateľa. Pre prípad postúpenia pohľadávok či prevodu práv a povinností z LZ je Užívateľ povinný potvrdiť postupníkovi, že sa 
zaväzuje plniť na jeho účet alebo podľa jeho inštrukcií a že tieto plnenia budú bez práva Užívateľa započítať akúkoľvek svoju 
pohľadávku alebo protinárok oproti postúpeným pohľadávkam. Užívateľ s týmto právom Spoločnosti súhlasí a berie toto ustanovenie 
Podmienok na vedomie. Užívateľ súhlasí s tým, aby Spoločnosť poskytla tretej osobe akékoľvek informácie, ktoré v súvislosti s LZ 
získala vrátane informácií finančných či informácií inak dôverných. 

12. Na prevod LZ na iného užívateľa PL nemá Užívateľ právny nárok. Zmena v osobe Užívateľa nie je možná bez písomného súhlasu 
Spoločnosti. 
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13. Ak nie je v LZ alebo Podmienkach uvedené inak, je Užívateľ, ktorý je spotrebiteľom podľa ZSU, oprávnený predčasne doplatiť budúce 

leasingové splátky vrátane príslušenstva pred uplynutím doby, na ktorú je LZ dojednaná, a to len ku dňu dohodnutej pravidelnej splátky, 
ak Užívateľ oznámi Spoločnosti tento zámer aspoň 30 dní pred zamýšľaným dňom predčasného splatenia. V tomto prípade má Užívateľ 
právo na primerané zníženie zostávajúcich platieb a zároveň je povinný uhradiť kompenzáciu ušlých výnosov vyčíslených Spoločnosťou. 
Kompenzácia ušlých výnosov podľa tohto článku je splatná súčasne s predčasnou splátkou. O predčasnom doplatení leasingových 
splátok bude spísaný dodatok k LZ. Súčasťou dodatku bude aj povinnosť Spoločnosti previesť na Užívateľa vlastnícke právo k PL. 

X. Riadne ukončenie LZ. 

1. Po uplynutí doby LZ a riadnom a včasnom splatení všetkých svojich záväzkov voči Spoločnosti má Užívateľ prednostné právo kúpiť PL 
za dohodnutú kúpnu cenu zvýšenú o DPH. Spoločnosť zašle Užívateľovi potvrdenie o splnení všetkých záväzkov z LZ a o prechode 
vlastníckeho práva z Spoločnosti na Užívateľa spolu so splnomocnením k zápisu zmien v TP a s technickým preukazom bez zbytočného 
odkladu odo dňa zaplatenia kúpnej ceny. Vlastnícke právo k PL prejde na Užívateľa v deň nasledujúcom po dni pripísania kúpnej ceny      
na účet Spoločnosti po splnení všetkých záväzkov vyplývajúcich z LZ. 

2.   Užívateľ ako nadobúdateľ vlastníckeho práva k PL nie je oprávnený voči Spoločnosti uplatňovať akékoľvek vady PL. 

XI. OCHRANA OSOBNÝCH ÚDAJOV 

1 Užívateľ týmto udeľuje súhlas so spracúvaním jeho osobných údajov vrátane rodného čísla (ďalej len "OÚ") na účely a v rozsahu   
uvedenom ďalej: 
a) na účel spracovania žiadosti o leasing: Spoločnosť je ako prevádzkovateľ informačného systému ("IS") oprávnená spracúvať OÚ   

uvedené v LZ ako aj v dokumentoch predložených v súvislosti s LZ. OÚ budú poskytnuté za účelom preverenia úverovej bonity 
Klienta, ochrany práv Spoločnosti a spoločnosti GE Money Brokers, a.s., Bratislava ("GEMB"), ako aj overovania ich pravdivosti 
a aktuálnosti v Sociálnej poisťovni. OÚ budú na účely overovania ich pravdivosti a aktuálnosti sprístupnené platiteľovi mzdy 
Užívateľa a ostatným subjektom, u ktorých Spoločnosť také overenie vykoná. Užívateľ udeľuje plnú moc a súhlasí s tým, aby v 
rovnakom rozsahu Sociálna poisťovňa a ostatné subjekty, u ktorých Spoločnosť overenie vykoná, sprístupnili Spoločnosti údaje o 
Užívateľovi, ktoré o ňom v ich IS spracúvajú.  

c) na účel ponúkania produktov a služieb: Spoločnosť je ako prevádzkovateľ IS oprávnená spracúvať OÚ v rozsahu titul, meno a 
priezvisko, adresa bydliska, platobná morálka a nákupné zvyklosti, a to počas i po skončení platnosti LZ. Spoločnosť je oprávnená 
poskytnúť OÚ v rovnakom rozsahu a na ten istý účel GEMB. Užívateľ súhlasí s tým, aby ho Spoločnosť, prípadne spoločnosti 
GEMB a GEMB ČR informovali na všetky jeho dostupné komunikačné adresy o ponukách svojich produktov a služieb ako 
i produktov a služieb tretích osôb, najmä finančných inštitúcií – v čase podpisu ide o AMSLICO AIG Life poisťovňu, a.s., Wüstenrot 
poisťovňu, a.s. a Poisťovňu Cardif Slovakia, a.s. Užívateľ je oprávnený písomne, doporučeným listom zaslaným na adresu 
Spoločnosti, odvolať svoj súhlas so spracúvaním OÚ na účel tohoto odseku c) kedykoľvek. Ak Užívateľ súhlas neodvolá, OÚ budú 
spracúvané ešte 10 rokov po ukončení LZ. 

2. Užívateľ súhlasí, aby Spoločnosť poskytovala jeho osobné údaje v rozsahu uvedenom v LZ a údajov týkajúcich sa záväzkových vzťahov 
medzi Užívateľom a Spoločnosťou vrátane údajov o plnení záväzkov Užívateľa a za účelom uvedeným v bode 5 tohto článku 
prevádzkovateľovi Non Banking Credit Bureau, záujmové združenie právnických osôb, IČO 42053404 („NBCB“). Súhlas Užívateľ 
udeľuje na dobu 10 rokov po uhradení všetkých jeho záväzkov voči Spoločnosti v súlade s platnou právnou legislatívou. Tento súhlas  je 
možné odvolať len za podmienky, že v lehote stanovenej týmto súhlasom sa hodnoverne preukáže nezákonné spracúvanie osobných 
údajov Užívateľa a tým porušovanie jeho  práv a právom chránených záujmov ako dôsledku takéhoto spracúvania. 

2.3. Spoločné ustanovenia o spracúvaní OÚ: Užívateľ súhlasí s tým, aby na účely a v rozsahu, na ktorý dal súhlas, Spoločnosť spracúvala OÚ 
automatizovanými i neautomatizovanými prostriedkami spracúvania a takýmto spracúvaním písomne poverila sprostredkovateľa, ktorý 
bude vykonávať spracúvanie v mene Spoločnosti. Rovnakým spôsobom sú oprávnení spracúvať OÚ i GEMM ČR, GEMA ČR a GEMB 
ČR a osoby, poverené vymáhaním pohľadávky zo LZ. V rámci spracúvania OÚ budú, alebo môžu byť tieto prenášané do Českej  

   republiky spoločnosti GEMM ČR, GEMA ČR a GEMB ČR ako sprostredkovateľovi. Po skončení príslušného účelu spracúvania, resp. po 
 odvolaní súhlasu ako je uvedené vyššie, je Spoločnosť a ktorákoľvek osoba, ktorá predmetné OÚ spracúva, povinná OÚ zlikvidovať. 
4. Užívateľ súhlasí s tým, aby každá vzájomná komunikácia a každý predložený dokument (vrátane úradných dokladov) a uvedený v LZ, 

boli zaznamenávané na nosič informácií umožňujúci ich zachytenie, uchovanie a reprodukciu a aby tieto záznamy boli použité aj ako 
dôkazný prostriedok. IS Spoločnosti je registrovaný pod reg. č: 058092. Užívateľ si je vedomý toho, že poskytnutie OÚ je dobrovoľné. 
Ustanovenie článku 11. Podmienok predstavuje zároveň oznámenie podľa § 10 ZOOÚ. 

4.5. Informácia podľa § 10 ZOOÚ: NBCB je prevádzkovateľom IS Nebankový register klientských informácií („Register“), v ktorom sú s 
použitím automatizovaných prostriedkov spracúvania spracúvané údaje právnických osôb, ktoré požiadali o poskytnutie služby, ako aj  
tých, ktoré uzavreli zmluvný vzťah so spoločnosťami („tretie strany“) uvedenými na www.nbcb.sk,  prípadne  na obchodných miestach 
týchto tretích strán, vrátane osobných údajov fyzických osôb zastupujúcich tieto právnické osoby, osobné údaje fyzických osôb, ktoré 
požiadali o poskytnutie služby tretie strany a fyzické osoby, ktoré uzavreli zmluvný vzťah s tretími stranami („dotknuté osoby“), a to v 
rozsahu v akom poskytli svoje údajov vo formulári žiadosti, v ÚL a jej príslušenstve a za účelom ich ďalšieho poskytovania vyššie 
uvedeným tretím stranám s cieľom ich overovania v „Registri“ týmito tretími stranami z dôvodu ochrany svojich oprávnených 
hospodárskych záujmov, predchádzaniu úverovým podvodom, ako aj  snahy zabrániť vzniku prípadných nevymožiteľných pohľadávok 
zo záväzkových vzťahov s dotknutými osobami, s možnosťou rozhodnúť sa o ich spracúvaní podaním žiadosti, uzavretím zmluvného 
vzťahu a podpísaním súhlasu so spracúvaním svojich osobných údajov v Registri. Osobné údaje dotknutých osôb sú ďalej spracúvané 
spoločnosťami SCB - Slovak Credit Bureau, s.r.o., so sídlom Na vŕšku 10, 811 01 Bratislava, SR a CRIF S.p.A. so sídlom Via M.Fantin 
1-3, 40131 Bologna, Talianska republika ako sprostredkovateľmi na vyššie uvedený účel. Dotknutá osoba je oprávnená uplatniť svoje 
práva a právom chránené záujmy v súlade s ustanoveniami § 20 až 22 ZOOÚ.  

4.6. Ustanoveniami tohto článku  Podmienok nie je dotknuté ustanovenie čl. III bod 11 Podmienok. 
XII. Záverečné ustanovenia. 

1. Akékoľvek správy zasielané zo strany Spoločnosti na Užívateľa do vlastných rúk sa považujú za doručené okamihom, kedy Užívateľ 
príslušnú správu obdrží, inak okamihom kedy Užívateľ príslušnú správu odmietne prevziať, alebo tretím dňom od uloženia zásielky na 
pošte v mieste posledného známeho bydliska (resp. sídla) Užívateľa podľa LZ, a to i v prípade, že sa Užívateľ o zaslaní príslušnej  
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      správy nedozvedel, alebo sa v mieste doručenia nezdržoval. Ostatné písomné zásielky sa považujú za doručené okamihom, kedy 

Užívateľ príslušnú zásielku obdrží, inak piatym dňom po odoslaní, pokiaľ boli zo strany Spoločnosti odoslané na poslednú známu adresu 
Užívateľa podľa LZ, aj keď sa Užívateľ o zaslaní príslušnej správy nedozvedel, alebo sa v mieste doručenia nezdržiava. 

2. Užívateľ je povinný ohlásiť Spoločnosti neodkladne, najneskôr do siedmich dní, písomne akékoľvek zmeny sídla (bydliska), bankového 
účtu a ďalších skutočností významných pre plnenie záväzkov z LZ. Porušenie tohto ustanovenia Užívateľom bude považované za hrubé 
porušenie LZ. 

2.3. Zaplatením zmluvných pokút a majetkových sankcií uvedených v Podmienkach nie je dotknuté právo Spoločnosti na náhradu prípadnej 
škody. 

4. Všetky zmeny a dodatky Podmienok musia byť vykonané písomne a schválené podpisom obidvoch zmluvných strán. 
5. Ustanovenia LZ – pokiaľ nebudú v súlade s Podmienkami - majú prednosť pred Podmienkami. V prípade, že LZ neustanovuje inak, 

platia Podmienky.  
5.6. V prípade, že ktorékoľvek ustanovenie LZ alebo Podmienok sa stane alebo bude vyhlásené za neplatné alebo nevykonateľné, nebude to 

mať dopad na platnosť a vykonateľnosť ostatných ustanovení. Strany sú povinné v dobrej viere rokovať o nahradení neplatného alebo 
nevykonateľného ustanovenia novým platným a vykonateľným ustanovením, ktoré čo najviac vyjadruje zmysel a účel ustanovenia, ktoré 
bolo vyhlásené za neplatné alebo nevykonateľné. 

7. Názvy jednotlivých článkov Podmienok sú len orientačné a nemajú žiadny vplyv na obsah a výklad ustanovení Podmienok. 
8. Rozhodcovská doložka. Zmluvné strany sa dohodli, že ak nevyriešia dohodou   medzi nimi vzniknuté spory z právnych vzťahov na 

základe LZ alebo s ňou súvisiacich, vrátane sporov o platnosť, výklad alebo zánik LZ, každá z nich je oprávnená predložiť na 
rozhodnutie všetky takéto spory Stálemu Rozhodcovskému súdu zriadenému pri Rozhodcovská, arbitrážna a mediačná, a.s., Bratislava, 
IČO: 35 862 882, podľa jeho základných vnútorných predpisov. Zmluvné strany sa podrobia rozhodnutiu tohto súdu. Jeho rozhodnutie 
bude pre zmluvné strany záväzné. Vyššie uvedené však nevylučuje právo Užívateľa podať návrh na riešenie akéhokoľvek sporu so 
Spoločnosťou na vecne a miestne príslušnom všeobecnom súde.   

9. Podpisom LZ potvrdzuje Užívateľ, že si tieto Podmienky dôkladne prečítal, zoznámil sa s ich obsahom, tomuto obsahu úplne rozumie,  
 bude sa nimi riadiť a nemá proti nim žiadne výhrady. 
10. Klient uzavretím Zmluvy berie na vedomie, že príslušným kontrolným orgánom  na kontrolu Podmienok Veriteľa je Slovenská obchodná 

inšpekcia pre Bratislavský kraj, so sídlom Prievozská 32, P.O.Box, 820 07 Bratislava 27. 
11. Šírenie Podmienok nie je dovolené. Spoločnosť si vyhradzuje plnú právnu ochranu proti ich neoprávnenému použitiu. 

 
Použitý kurz: 1 EUR = 30,1260 SKK. 
 
GE Money, a.s. 
Bottova 7, Bratislava, PSČ 811 09 
zapísaná v OR SR vedenom OS Bratislava 1, odd. Sa, vl č. 176/B., IČ: 17324220 
Zákaznický servis, tel.: 02 - 5922 5333 
www.gemoney.sk 
___________________________________________________________________________________ 
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